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Esta apostilla no es válida para su uso en los Estados Unidos de América, sus territorios ni sus posesiones 

 
 

Esta apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma y la capacidad de la persona que suscribió 
el documento público y, cuando corresponda, la identidad de cualquier sello o estampilla que figure en 

el documento público. 
 

Esta apostilla no certifica el contenido del documento al que se adjunta. 

 
APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 
 

1. Distrito de Columbia, Estados Unidos de América 
 

2. Este documento público ha sido firmado por Cynthia Diana Rodríguez 
 
3. Quien actúa en calidad de: Notario Público en y para el Distrito de Columbia 

 
4. Y está revestido del sello/timbre de: Distrito de Columbia 

 
Certificado 

5. En la Ciudad de Washington, D.C. 

6. El 24 de octubre de 2025 
 

7. Por el Subsecretario del Distrito de Columbia 
 

8. No. 811419 
 

9. Sello/Timbre: Sello redondo dorado del Distrito de Columbia. 
 

10. Firma: (firmado). 
 

Kimberly A. Bassett 
Secretaría del Distrito de Columbia 
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Sigue Certificación de Funcionario en versión doble columna incluyendo la versión en idioma 
castellano. 
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Continua Certificación de Funcionario en versión doble columna incluyendo la versión en idioma castellano 
 
(firmado) 
Nombre: Scott Edwards   
Cargo: Director Ejecutivo de Conservation Strategy Fund. 
 
 
 
 
Sello:  
Firmado y jurado (o afirmado) ante mí el 20 de octubre de 2028 por Scott Edwards, la persona que 
hace la declaración. 
Firma del funcionario notarial: Cynthia Diana Rodríguez 
Cargo: Notario Público 
Mi comisión vence: Junio 14 de 2028 
 
Sello de la Notaria Pública del Distrito de Columbia, Cynthia Diana Rodríguez, exp. 14 de junio de 
2028. 
 

 
 

TRADUCCIÓN OFICIAL No. VAR-018-2025. ESTE DOCUMENTO HA SIDO TRADUCIDO DEL IDIOMA INGLÉS AL 
IDIOMA ESPAÑOL POR GABRIELA MANCERO BUCHELI, TRADUCTORA OFICIAL REGISTRADA ANTE EL 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES DE LA REPÚBLICA DE COLOMBIA. CERTIFICADO No. 275 DE 19 DE 
FEBRERO DE 2009. BOGOTÁ, 27 DE OCTUBRE DE 2025. 
 
 

 


